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Les spécifications publiées dans ce catalogue peuvent être modifiées sans préavis,  
HITACHI souhaitant pouvoir toujours offrir à ses clients les dernières innovations. 

 
 
 
 

« Tous les efforts ont été réalisés pour assurer l'exactitude des dimensions et des 
spécifications publiées ; ainsi, toute erreur d'impression non rectifiée serait hors  

du contrôle d'HITACHI qui ne pourrait en être tenu responsable. » 
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1 CARACTÉRISTIQUES 
 

1.1. MURAL

REMARQUE : 
1.  La puissance frigorifique et calorifique nominale 

correspond à la puissance combinée du système  
Split standard HITACHI ; elle est basée sur la norme 
ISO 5151. 

 
2. Le niveau sonore est basé sur les conditions 

suivantes :  
- 0,8 mètre sous le centre de l'unité intérieure 
- 1 mètre de la grille de soufflage 

Les données précédentes ont été mesurées en 
chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre  
à votre site doit donc être pris en considération 

 Conditions de 
fonctionnement 

Refroidissement Chauffage  

Température 
d'entrée d'air 
intérieure 

Bs 27,0 °C 20,0 °C  
Bh 19,0 °C   

Température 
d'entrée d'air 
extérieure 

Bs 35,0 °C 7,0 °C  
Bh  6,0 °C  

Longueur de tuyauterie : 5,0 mètres ;  
hauteur de tuyauterie : 0 mètre 
Bs : bulbe sec ; Bh : bulbe humide 

 

15,0 °C 

24  ,0 °C

INTÉRIEUR Unité RAK-18PED

RAK-25PED
RAK-25PEDC
RAS-X10EAG
RAS-L10EAG
RAS-M25EAG

RAK-35PED
RAK-35PEDC
RAS-X14EAG
RAS-L14EAG
RAS-M35EAG

RAK-50PED
RAK-50PEDC
RAS-X18EAG
RAS-M50EAG

Puissance nominale réglable non non non non
Puissance frigorifique nominale
(min.-max.) kW 2.00 (0.90 - 2.50) 2.50 (0.90 - 3.10) 3.50 (0.90- 4.00) 5.00 (1.90- 5.20)

Puissance frigorifique sensible kW 1.99 2.28 2.87 3.47
Puissance calorifique nominale
(min.-max.) kW 2.50 (0.90 - 3.20) 3.40 (0.90- 4.40) 4.20 (0.90- 5.00) 6.00 (2.2 - 7.30)

Niveau sonore en dB(A)  21/24/33/37 22/24/33/40  25/26/36/43  28/30/40/46

Niveau sonore en chauffage
(pression sonore) (SL/L/M/H) dB(A)  19/22/33/38 20/23/34/41 26/27/36/44  25/30/39/47

Niveau sonore (puissance
sonore) dB(A) 51 54 57 60

Débit d'air mode
refroidissement (SL/L/M/H) m3/h  312 / 350 / 400 / 440  333 / 370 / 430 / 510  333 /400 / 485 / 600  333 / 450 / 600 / 700

Débit d'air mode chauffage
(SL/L/M/H) m3/h  312 / 350 / 420 / 480  333 / 400 / 500/ 570  333 / 520 / 550/ 660 433 / 510 / 650/ 770

Moteur de ventilateur W 30 30 30 30
Déshumidification l/h 1.2 1.4 1.6 2.0
Dimensions (HxLxP) mm  280 x 780 x 215  280 x 780 x 215  280 x 780 x 215  280 x 780 x 215
Poids kg 7.5 7.5 7.5 8
Couleur Blanc (N9.3) Blanc (N9.3) Blanc (N9.3) Blanc (N9.3)
Tuyau d'évacuation des
condensats mm
Intensité de fonctionnement
(F/C) A 1.09-4.39/1.09-4.22 1.09-5.61/1.09-5.43 1.09-6.35/1.09-7.39 2.17-9.13/2.17-11.96

Alimentation électrique 230V/1Ph/50Hz 230V/1Ph/50Hz 230V/1Ph/50Hz 230V/1Ph/50Hz
Section de câble
(interconnexion) mm² 1.50x 3+EARTH 1.50x 3+EARTH 1.50x 3+EARTH 2.50x 3+EARTH

Diamètre de la tuyauterie
(liq./gaz) Inch 1/4" / 3/8" 1/4" / 3/8" 1/4" / 3/8" 1/4" / 1/2"

Diamètre d'évacuation (ext) mm φ16 φ16 φ16 φ16
Télécommande (standard/en
option)* RAR-5F1/SPX-RCDB RAR-5F1/SPX-RCDB RAR-5F1/SPX-RCDB RAR-5F1/SPX-RCDB

Filtre
Filtre ACL charbons activés

(optional)
charbons activés

(optional)
charbons activés

(optional)
charbons activés

(optional)

Nom de la pièce ACL SPX-CFH25 SPX-CFH25 SPX-CFH25 SPX-CFH25

Pré-filtre (standard/en option)
Lavable/

Inoxydable SPX-SPF8
Lavable/

Inoxydable SPX-SPF8
Lavable/

Inoxydable SPX-SPF8
Lavable/

Inoxydable SPX-SPF8

φ16 φ16 φ16 φ16

0

refroidissement 
(pression sonore) (SL/L/M/H)
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1.2 . MURAL 

REMARQUE : 
1. Le niveau sonore est basé sur les conditions suivantes :  

- 1 mètre de la surface avant de l'unité et 1 mètre du niveau du sol  
Les données précédentes ont été mesurées en chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre à votre site doit donc être 
pris en considération 

UNITÉ RAC-18WED

RAC-25WED
RAC-X10EAG
RAC-L10EAG
RAC-M25EAG

RAC-35WED
RAC-X14EAG
RAC-L14EAG
RAC-M35EAG

RAC-50WED
RAC-X18EAG
RAC-M50EAG

kW 2.00 (0.90 - 2.50) 2.50 (0.90 - 3.10) 3.50 (0.90- 4.00) 5.00 (1.90- 5.20)

kW 2.50 (0.90 - 3.20) 3.40 (0.90- 4.40) 4.20 (0.90- 5.00) 6.00 (2.20- 7.30)

kW 0.58(0.25-1.01) 0.70 (0.25 - 1.29) 1.090 (0.25 - 1.46) 1.560 (0.50 - 2.10)

kW 0.62(0.25-0.97) 0.88 (0.25 -  1.25) 1.100(0.25 -  1.70) 1.660(0.50 - 2.75)

3.45/4.03 3.57/3.86 3.21/3.82 3.21/3.61
6.10/4.20 6.10/4.20 6.10/4.20 6.10/4.30

 A++/A+ A++/A+ A++/A+ A++/A+

 dB(A) 45 47 48 50

 dB(A) 46 48 49 50

 dB(A) 59 61 62 64

m3/h  1860 / 1620  1860 / 1620  1860 / 1620 2160 / 2160

mm  530x660 x278  530x660 x278  530x660 x278 600x792x299
kg 23 23 24.5 39.5

Beige (5Y7/2) Beige (5Y7/2) Beige (5Y7/2) Beige (5Y7/2)
V/Ph/Hz  230V / 1Ph / 50Hz  230V / 1Ph / 50Hz  230V / 1Ph / 50Hz  230V / 1Ph / 50Hz

A 15 15 15 25
A 3.19/3.62 3.84/4.56 5.41/5.56 7.16/7.62
A 1.09-4.39/1.09-4.22 1.09-5.61/1.09-5.43 1.09-6.35/1.09-7.39 2.17-9.13/2.17-11.96

mm² 1.50x 2+EARTH 1.50x 2+EARTH 1.50x 2+EARTH 2.50x 2+EARTH
mm² 1.50x 3+EARTH 1.50x 3+EARTH 1.50x 3+EARTH .50x 3+EARTH
Inch 1/4" / 3/8" 1/4" / 3/8" 1/4" / 3/8" 1/4" / 1/2"
m 3 3 3 3

m 20 / 10 20 / 10 20 / 10 20 / 10

kg 0.53 0.53 0.70 0.93

m / g/m 20/- 20/- 20/- 20/-

 °C

  R32   R32   R32   R32
Ventilateur hélicoïdal Ventilateur hélicoïdal Ventilateur hélicoïdal Ventilateur hélicoïdal

Type ROTATIF ROTATIF ROTATIF 2 cylindres rotatifs
Charge d'huile mL 320±20 320±20 320±20 480±20

Type d'huile ACS-68R ou 
quivalent

ACS-68R ou 
quivalent

ACS-68R ou
quivalent

ACS-68R ou 
quivalent

Résistance du
serpentin Ω 2.167 à 20 °C 2.167 à 20 °C 2.167 à 20 °C  à 20 °C

Quantité 1 1 1 1

Compresseur

Quantité actuelle de réfrigérant/sans
charge
Sans charge/Charge supplémentaire de
réfrigérant
Plage de fonctionnement
(refroidissement/chauffage)
Réfrigérant
Ventilateur du condenseur

Section de câble (Alimentation)
Section de câble (interconnexion)
Diamètre de la tuyauterie (liq./gaz)
Longueur minimale de la tuyauterie
Différence longueur/hauteur tuyauterie
maximum

Couleur
Alimentation électrique
Taille de fusible recommandée
Courant de démarrage (F/C)
Intensité de fonctionnement (F/C)

Niveau sonore en chauffage (pression
sonore)
Niveau sonore (puissance sonore)

Débit d'air (refroidissement/chauffage)

Dimensions (HxLxP)
Poids

Puissance absorbée nominale de
chauffage (min. - max.)
EER/COP
SEER/SCOP
Classe énergétique (SEER/SCOP)
Niveau sonore en refroidissement
(pression sonore)

EXTÉRIEUR

Puissance frigorifique nominale 

Puissance calorifique nominale

Puissance absorbée nominale de
refroidissement (min. - max.)

-10 °C-43 °C/ 
-15 °C-21 °C  

-10 °C-43 °C/ 
-15 °C-21 °C  

-10 °C-43 °C/ 
-15 °C-21 °C  

-10 °C-43 °C/ 
-15 °C-21 °C  

3

1.354

2

(min. - max.)

(min. - max.)

é é é é
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2 DIMENSIONS 
2.1. MURAL : 

 
 

Grille d'aspiration d'air supérieure 

Façade 

Déflecteur d'air horizontalSortie d'air 

Plaque de 
montage 

Évacuation 

Si la tuyauterie est tirée depuis le côté 
gauche, échangez l’emplacement du 
tuyau d’évacuation et du bouchon 
d’évacuation. 

Déflecteur 
d'air vertical

Unité : mm 

RAS-X10EAG,RAS-X14EAG,RAS-X18EAG
RAS-L10EAG,RAS-L14EAG

RAK-25PEDC,RAK-35PEDC,RAK-50PEDC
RAK-18PED,RAK-25PED,RAK-35PED,RAK-50PED

RAS-M25EAG,RAS-M35EAG,RAS-M50EAG

215 780

304

70

47 475
60

28
0

60
5

203273
284 284

Port de connexion du 
bouchon d'évacuation

Tuyau 
d'évacuation

Environ 347Environ 73
Environ 

6060

47 47

Ligne liquide (  6,35)
Ligne gaz ( 9,52)

Ligne gaz ( 12,7)

(RAK-18/25/35PED、RAK-25/35PEDC)
(RAS-X10/14EAG、RAS-L10/14EAG、RAS-M25/35EAG)

 (RAK-50PED、RAK-50PEDC、RAS-X18EAG、RAS-M50EAG)

φ
φ

Coffret
 

φ
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2.2. MURAL : 

 

 
 

Unité : mm 

Poignée 

Aspiration d'air 

Poignée 

Aspiration d'air 

Sortie d'air 

Trou d'évacuation 

660 60 

53
0 

35 20 278 
 

34 50 

31
7 

500 81 

RAC-18WED,RAC-25WED,RAC-35WED
RAC-X10EAG,RAC-X14EAG
RAC-L10EAG,RAC-L14EAG
RAC-M25EAG,RAC-M35EAG
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2.3. MURAL :  

Unité : mm 

60
0

345
299

202

16
3.

5

58
9

92

59792

87755

57

190

147

12

(1
1)

Poignée

Poignée

Aspiration d'air

Aspiration d'air
Sortie d'air

Aspiration d'air

Trous pour boulon d'ancrage 

Encoche pour boulon d'ancrage 

(2 encoches φ12X16 pour boulon φ8,0) 

(2 boulons φ8,0)

Vue arrière

Trou d évacuation'

Trou d évacuation'

Trou d évacuation'

RAC-50WED,RAC-X18EAG,RAC-M50EAG



TABLEAU DES CAPACITÉS 
 

 
7 

3 TABLEAU DES CAPACITÉS 
 

3.1. COURBE DES CARACTÉRISTIQUES DE LA PUISSANCE 

 Les tableaux suivants montrent les caractéristiques de puissance des groupes extérieurs correspondant à la température 
ambiante de fonctionnement des unités intérieures. 
Conditions : 
①Longueur de tuyauterie / dénivelé : 5 m / 0 m ③Compresseur Inverter à la fréquence nominale 
②Vitesse du ventilateur intérieur en mode grande 

vitesse 
④La perte de puissance entraînée par le givre et le dégivrage  

n'est pas incluse. 
 

REFROIDISSEMENT [50 Hz, 230 V] 

CHAUFFAGE [50 Hz, 230 V] 

 
 
TBH : Température bulbe humide - reprise d'air évaporateur (°C)  PT : Puissance totale (W) 
TBS : Température bulbe sec - reprise d'air évaporateur (°C)  PCS : Puissance calorifique sensible (W) 
(°CDB) : Température sèche d'entrée d'air groupe extérieur (°C)  PA : Puissance absorbée 
 
  

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBH  TBS 
°C  °C 

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBS 
°C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

3.1.1. RAK-18PE -18WE  D/RAC D
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REFROIDISSEMENT [50 Hz, 230 V] 

CHAUFFAGE [50 Hz, 230 V] 

REFROIDISSEMENT [50 Hz, 230 V] 

CHAUFFAGE [50 Hz, 230 V] 

 
TBH : Température bulbe humide - reprise d'air évaporateur (°C) 

  
PT : Puissance totale (W) 

TBS : Température bulbe sec - reprise d'air évaporateur (°C)  PCS : Puissance calorifique sensible (W) 
(°CDB) : Température sèche d'entrée d'air groupe extérieur (°C)  PA : Puissance absorbée 

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBH  TBS 
°C °C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBS 
°C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBH  TBS 
°C °C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBS 
°C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

3.1.2. RAS-X10EAG/RAC-X10EAG

RAS-X14EAG/RAC-X14EAG

DEW52-CAR/CDEP52-KARKAR
RAS-L10EAG/RAC-L10EAG RAS-M25EAG/RAC-M25EAG

RAS-L14EAG/RAC-L14EAG RAS-M35EAG/RAC-M35EAG
RAK-35PEDC/RAC-35WED

-25PE -25WED D/RAC

3.1.3. RAK-35PED/RAC-35WED
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REFROIDISSEMENT [50 Hz, 230 V] 

CHAUFFAGE [50 Hz, 230 V] 

 
TBH : Température bulbe humide - reprise d'air évaporateur (°C) 

  
PT : Puissance totale (W) 

TBS : Température bulbe sec - reprise d'air évaporateur (°C)  PCS : Puissance calorifique sensible (W) 
(°CDB) : Température sèche d'entrée d'air groupe extérieur (°C)  PA : Puissance absorbée 

 
 
  

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBS 
°C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

INTÉRIEUR TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) 
TBH  TBS 
°C °C PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA PT PCS PA

3.1.4. RAK-50PED/RAC-50WED      RAS-M50EAG/RAC-M50EAGRAS-X18  EAG/RAC-X18  EAG
RAK-50PEDC/RAC-50WED
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3.2. FACTEURS DE CORRECTION EN FONCTION DE LA LONGUEUR DE TUYAUTERIE 

 
 Facteur de correction pour la puissance frigorifique en 
fonction de la longueur de tuyauterie 
 
 La puissance frigorifique doit être corrigée selon la formule 
suivante : 
 
 PFR = PF x F 
 
 PFR :  Puissance frigorifique corrigée réelle 
     (kcal/h) 
 PF :   Puissance frigorifique de la table des 
     performances (kcal/h) 
 F :    Facteur de correction basé sur la 
     longueur équivalente de tuyauterie 

  Facteur de correction pour la puissance calorifique en 
fonction de la longueur de tuyauterie 
 
 La puissance calorifique doit être corrigée selon la formule 
suivante : 
 
 PCR = PC x F 
 
 PCR :  Puissance calorifique corrigée réelle 
     (kcal/h) 
 PC :   Puissance calorifique de la table des 
     performances (kcal/h) 
 F :    Facteur de correction basé sur la 
     longueur équivalente de tuyauterie 

   
 
Les facteurs de correction sont illustrés dans la figure suivante. 

La longueur de tuyauterie pour : 

– un coude à 90° correspond à 0,5 m. 

– une courbe à 180° correspond à 1,5 m. 

 

   
 C : distance verticale entre l'unité intérieure et les groupes 

extérieurs en mètres  
 
L : longueur de tuyauterie réelle dans un sens entre l'unité 

intérieure et les groupes extérieurs en mètres 
 
LE : Distance totale équivalente entre l'unité intérieure et 

les groupes extérieurs en mètres  
(longueur de tuyauterie équivalente dans un sens) 

 
 

 Longueur de tuyauterie (m)  Longueur de tuyauterie (m) 
 
  

 

 

Modèles : 

R
at

io
 d

e 
re

fr
oi

di
ss

em
en

t 

 

R
at

io
 d

e 
ch

au
ffa

ge
 

 

C 

L 

RAS-X10EAG/RAC-X10EAG,RAS-X14EAG/RAC-X14EAG
RAS-L10EAG/RAC-L10EAG,RAS-L14EAG/RAC-L14EAG

RAK-25PEDC/RAC-25WED,RAK-35PEDC/RAC-35WED
RAK-18PED/RAC-18WED,RAK-25PED/RAC-25WED,RAK-35PED/RAC-35WED

RAS-M25EAG/RAC-M25EAG,RAS-M35EAG/RAC-M35EAG
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 Modèles : 

C
oo

lin
g 

C
ha

ng
e 

R
at

io
 

 

H
ea

tin
g 

C
ha

ng
e 

R
at

io
 

 

 Longueur de tuyauterie (m)  Longueur de tuyauterie (m) 
  

RAS-X18EAG/RAC-X18EAG
RAS-M50EAG/RAC-M50EAG

RAK-50PEDC/RAC-50WED
RAK-50PED/RAC-50WED
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3.3. FACTEURS DE CORRECTION EN FONCTION DU DÉGIVRAGE 

La puissance calorifique indiquée dans le paragraphe précédent exclut la condition de période de givre ou de dégivrage. 
Lorsque le givre ou le dégivrage est pris en compte, la puissance calorifique est corrigée par l'équation ci-dessous. 

Puissance calorifique corrigée = Facteur de correction du dégivrage  x  Puissance de l’unité 

 

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE (TSGE) -15 -10 -5 0 7 10 15 

Facteur de correction (taux d'humidité 85 % HR) 0,95 0,95 0,91 0,81 1,0 1,0 1,0 
 
Facteur de correction 

 
 
REMARQUE : 
Le facteur de correction n'est pas valide pour des conditions spéciales, telles que des chutes de neige ou un fonctionnement 
lors d'une période de transition. 
 
 
 
 

Puissance 
calorifique 

1 cycle 

Heures 

Dégivrage max. 12 min 

Perte de puissance 
entraînée par le givre 
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4 CARACTÉRISTIQUES ACOUSTIQUES  
 

REFROIDISSEMENT 

 

CHAUFFAGE 

 
 

Le niveau sonore est basé sur les conditions suivantes :  
1 mètre de la surface avant de l'unité et 1 mètre du niveau du sol  
Les données précédentes ont été mesurées en chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre à votre site doit donc être pris 
en considération 

  

N
iv

ea
u 

de
 p

re
ss

io
n 

so
no

re
 (d

B)
 

Longueur d'onde principale de bande d'octave (Hz) 

 

N
iv

ea
u 

de
 p

re
ss

io
n 

so
no

re
 (d

B)
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CARACTÉRISTIQUES ACOUSTIQUES   

 

REFROIDISSEMENT 

CHAUFFAGE 

 
Le niveau sonore est basé sur les conditions suivantes :  
1 mètre de la surface avant de l'unité et 1 mètre du niveau du sol  
Les données précédentes ont été mesurées en chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre à votre site doit donc être pris 
en considération 
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REFROIDISSEMENT 

CHAUFFAGE 

 
Le niveau sonore est basé sur les conditions suivantes :  
1 mètre de la surface avant de l'unité et 1 mètre du niveau du sol  
Les données précédentes ont été mesurées en chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre à votre site doit donc être pris 
en considération 
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REFROIDISSEMENT 

CHAUFFAGE 

 
Le niveau sonore est basé sur les conditions suivantes :  
1 mètre de la surface avant de l'unité et 1 mètre du niveau du sol  
Les données précédentes ont été mesurées en chambre anéchoïque. Le son réfléchi propre à votre site doit donc être pris 
en considération 
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5 PLAGE DE FONCTIONNEMENT 
 

5.1. ALIMENTATION ELECTRIQUE 

Tension de fonctionnement 207 V ~ 253 V 

Déséquilibre de tension Écart maximal de 3 % par rapport à chaque tension au niveau de la 
borne principale du groupe extérieur 

Tension de démarrage Supérieure à 85 % de la tension nominale 
 

5.2. PLAGE DE FONCTIONNEMENT 
 
Modèles concernés : 

  
La plage de températures est indiquée dans le tableau suivant. 
 
Refroidissement     Chauffage    

plage de 
fonctionnement min (oC) max (oC) nominale (o  C) plage de 

fonctionnement min (oC) max (oC) nominale (oC) 

extérieur -10 43 35  extérieur -15 21 7 
intérieur 16 32 27  intérieur 16 26 20 
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6 DONNÉES ÉLECTRIQUES 

 

6.1. UNITÉ INTÉRIEURE 

TENSION : Tension d'alimentation nominale de l'unité (V)   CF : courant de fonctionnement (A) 
Hz : fréquence (Hz)   PH : Phase (φ) 
CD : courant de démarrage (A)   PA : puissance absorbée (W)   
 

6.2. GROUPE EXTÉRIEUR 

TENSION : Tension d'alimentation nominale de l'unité (V)   CF : courant de fonctionnement (A) 
Hz : fréquence (Hz)   PH : Phase (φ) 
CD : courant de démarrage (A)   PA : puissance absorbée (W) 

REMARQUE : 
1. Les données sur le compresseur ci-dessus sont basées sur la capacité à 100 % d'une combinaison d'unités intérieures 

à la fréquence de fonctionnement nominale. 

2. Ces données sont basées sur les mêmes conditions que les capacités nominales de chauffage et de refroidissement. 

3. Le compresseur est démarré par un inverseur, d'où un courant de démarrage extrêmement faible. 

230, 1, 50 3,15  (F)3,19 (C) 3,62 (F) 4,39 (C) 4,22 0,67 30 

230, 1, 50 3,15  (F)3,84 (C) 4,56 (F) 5,61 (C) 5,43 0,67 30 

230, 1, 50 3,15  (F)5,41 (C) 5,56  (F) 6,35 (C) 7,39 0,67 30 

230, 1, 50 3,15  (F)7,16 (C) 7,62  (F) 9,13 (C) 11,96 0,67 30 

 

Modèle 

Alimentation principale de l'unité Courant applicable Moteur du ventilateur intérieur 

TENSION, PH, Hz Calibre du fusible (A) CD CF CF PA 

 

  

 

 

 

220 ~ 230, 1, 50 15 207 253 3,  4,39 580 4,22 620 

220 ~ 230, 1, 50 15 207 253 4,5 5,61 700 5,43 880 

220 ~ 230, 1, 50 15 207 253 5, 6,35 7,39 

220 ~ 230, 1, 50 25 207 253 7, 9,13 11,96 

62

6 

Modèle 

Alimentation principale de l'unité Moteur du compresseur 

TENSION, PH, Hz 
Calibre du 
fusible (A) Min (V) Max (V) 

Courant à rotor  
bloqué (A) CD 

Mode 
refroidissement 

Mode Chauffage 

CF PA CF PA 

 

6.1. UNITÉ INTÉRIEURE 

1090 1100

1560 1660 

RAK-25PED

RAK-18PED

RAK-25PEDC
RAS-L10EAG

RAK-50PED
RAK-50PEDC

RAS-X10EAG
RAS-M25EAG

RAK-35PED
RAK-35PEDC
RA -L14EAG
RAS-X14EAG
RAS-M35EAG

RAC-18WED

RAC-25WED
RAC-L10EAG

RAC-50WED
RAC-X18EAG
RAC-M50EAG

RAC-X10EAG
RAC-M25EAG

RAC-35WED
RAC-L14EAG
RAC-X14EAG
RAC-M35EAG

56 

62

S

RAS-X18EAG
RAS-M50EAG

-

-

-

-
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7 SCHÉMA ÉLECTRIQUE 
 

7.1. 

RAS-X10EAG,RAS-X14EAG,RAS-X18EAG
RAS-L10EAG,RAS-L14EAG

RAK-25PEDC,RAK-35PEDC,RAK-50PEDC
RAK-18PED,RAK-25PED,RAK-35PED,RAK-50PED

RAS-M25EAG,RAS-M35EAG,RAS-M50EAG
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7.2.  
 

 
RAC-18WED,RAC-25WED,RAC-35WED
RAC-X10EAG,RAC-X14EAG
RAC-L10EAG,RAC-L14EAG
RAC-M25EAG,RAC-M35EAG

RAC-50WED
RAC-X18EAG
RAC-M50EAG

  



CYCLE DE RÉFRIGÉRATION 
 

CYC L  
 

8 CYCLE DE RÉFRIGÉRATION 
 

CONDENSATEUR 

COMPRESSEUR 

Vanne 4 
voies 

RÉSERVOIRS

Vanne de service 

RACCORD FLARE
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CONDENSATEUR 
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RÉSERVOIRS

RACCORD FLARE

Vanne 4 
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Détendeur

Filtre Filtre 

Détendeur

Filtre 
Filtre 

RACCORD FLARE

Vanne de service 

RACCORD FLARE

Vanne de service 

Vanne 4 
voies 

RACCORD FLARE

Vanne de service 

Vanne de service 

8.3.   MURAL: 

8.2.   MURAL: RAK-35PED / RAC-35WED,RAK-35PEDC/RAC-35WED,RAS-L14EAG/RAC-L14EAG

8.1. MURAL: RAK-18PED/RAC-18WED,RAK-25PED/RAC-25WED,RAK-25PEDC/RAC-25WED

RAS-X14EAG/RAC-X14EAG,RAS-M35EAG/RAC-M35EAG

RAS-L10EAG/RAC-L10EAG,RAS-X10EAG/RAC-X10EAG,RAS-M25EAG/RAC-M25EAG

2  1

 RAK-50PED/RAC-50WED, RAK-50PED /RAC-50WED
RAS-X18EAG/RAC-X18EAG,RAS-M50EAG/RAC-M50EAG

C
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9 COMMANDE ET FONCTION 
 

9.1. RAR-5F1 

 

Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel d'utilisation. 

TOUCHES FONCTION 

 

Sélecteur de mode 
Cette touche vous permet de sélectionner le mode de fonctionnement. Appuyez sur cette touche pour faire défiler les 

différents modes de façon cyclique :  (CHAUFFAGE),  (DÉSHUMIDIFICATION) et  (REFROIDISSEMENT). 

 

Touche de sélection de la vitesse du ventilateur 
Cette touche détermine la vitesse du ventilateur. Appuyez sur cette touche pour faire défiler les différents niveaux 
d'intensité du débit d'air :  (AUTO)   (RAPIDE)   (MOY)   (LENT)   (SILENCIEUX) (Cette 
touche permet de sélectionner la vitesse de ventilateur optimale ou préférée pour chaque mode de fonctionnement). 

 

Touche ARRÊT 
Appuyez sur cette touche pour arrêter le fonctionnement. 

 

Touche ECO 
Cette touche permet de passer au mode ECO (Économie). 

 

Touche Mode Puissance 
Cette touche permet de passer au mode POWERFUL (Puissance). 

 

Touche TEMPÉRATURE 
La valeur change plus vite si vous laissez cette touche enfoncée. 

 

Touche Balayage automatique (vertical) 
Cette touche permet de contrôler l'angle du déflecteur d'air vertical. 

 

Touche Programmateur d'activation 
Sélectionnez l'heure d'activation. 

 

Touche Programmateur de désactivation 
Sélectionnez l'heure de désactivation. 

RAR-5F1 

 

RAS-X10EAG,RAS-X14EAG,RAS-X18EAG
RAS-L10EAG,RAS-L14EAG

RAK-25PEDC,RAK-35PEDC,RAK-50PEDC
RAK-18PED,RAK-25PED,RAK-35PED,RAK-50PED

RAS-M25EAG,RAS-M35EAG,RAS-M50EAG
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9.2. VALEUR DE BASCULEMENT 

1. Maintenez les touches  (ARRÊT) et  (MARCHE) enfoncées. 

2. Appuyez simultanément sur la touche  [RÉINITIALISATION]. Relâchez seulement la touche  

[RÉINITIALISATION], puis relâchez les touches  (ARRÊT) et (MARCHE) lorsque l'écran 1 s'affiche. 
 

         
         Écran 1         Écran 2 
 

3. Appuyez sur la touche  (DÉSHUMIDIFICATION) pour afficher  (VITESSE DU VENTILATEUR) comme 
dans l'écran 3. 

 
        Écran 3 

       

4. Appuyez sur la touche Température (  ou ) pour modifier la valeur de basculement. 
(La valeur de basculement est modifiée avec un bip sonore.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Sélectionnez  (VITESSE DU VENTILATEUR) pour choisir le basculement en mode chauffage ou en  
mode refroidissement (Écran 4). 

 

En réglant la vitesse du ventilateur sur RAPIDE  ou MOY , vous activez le basculement en mode 
refroidissement. 
En réglant la vitesse du ventilateur sur LENT  ou SILENCIEUX , vous activez le basculement en mode 
chauffage. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Écran 4 
 

REMARQUE : 
1. Il existe en tout 7 valeurs de basculement allant de -3 à 3. 
2. La valeur de basculement affichée et les symboles  (CHAUFFAGE) et  (REFROIDISSEMENT) sur 

l'écran de la télécommande disparaissent au bout de 10 secondes. 
3. La valeur de basculement modifiée restera inchangée après l'extinction de l'appareil. 
4. Si la valeur « 0 » s'affiche sur l'écran de la télécommande, elle indique que la valeur de basculement est 

maintenant au réglage initial. 
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9.3. RÉGLAGE DE LA PRÉVENTION DES INTERFÉRENCES MUTUELLES 

a) Vérifiez que l'autre unité intérieure est éteinte et que la broche n° 6 du commutateur DIP de l'unité intérieure 
est en position ON pour définir le canal B comme ID de canal de communication de l'unité intérieure.  
(Pour plus d'informations sur le commutateur DIP, reportez-vous au Chapitre 9.4.) 

b) Ouvrez le couvercle/boîtier de la télécommande et retirez la carte de circuit imprimé comme illustré dans 
l'écran 1. 

 

 
Écran 1 

 
c) Soudez J1 sur la surface de la carte de circuit imprimé comme illustré dans l'écran 2 (avant) afin d'obtenir 

le résultat présenté dans l'écran 3 (après). 
 

 

 

Écran 2 (canal A) Écran 3 (canal B)  
 d) Réassemblez la télécommande et réinstallez-la. 

J1
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9.4. FONCTIONS SUPPLÉMENTAIRES VIA LES RÉGLAGES DU COMMUTATEUR DIP 

Un nouveau commutateur DIP est disponible sur les platines de l'unité intérieure et fournit des fonctions supplémentaires via le 
réglage des commutateurs. 

 
  

 

MARCHE  
 
 
 

 

Platine de l'unité intérieure du 
climatiseur 

↕ 

ARRÊT 

 
Nº de 

broche Fonction Position / Réglage du commutateur 

1 
Fonction 

REDÉMARRAGE 
AUTOMATIQUE 

ARRÊT Activation MARCHE Désactivation   

2 Fonction  
CONTACT SEC ARRÊT Désactivation MARCHE Activation   

3 
Sélection de la 

logique de  
CONTACT SEC 

ARRÊT Entrée HI active MARCHE Entrée LO 
active   

4 
SÉLECTION  
DU MODE 

CHAUFFAGE OU 
REFROIDISSEMENT 

UNIQUEMENT 

ARRÊT NORMAL 
(CHAUFFAGE ET 

REFROIDISSEMENT) 

ARRÊT 
CHAUFFAGE 

UNIQUEMENT 

MARCHE 
REFROIDISSEMENT 

UNIQUEMENT 
5 ARRÊT MARCHE ARRÊT 

6 SÉLECTION DE L'ID 
TÉLÉCOMMANDE ARRÊT SÉLECTION DE  

L'ID A MARCHE SÉLECTION 
DE L'ID B   

 

9.4.1. FONCTION REDÉMARRAGE AUTOMATIQUE 
La fonction REDÉMARRAGE AUTOMATIQUE peut être activée ou désactivée en plaçant la broche n° 1 du 
COMMUTATEUR DIP ci-dessus sur la position MARCHE ou ARRÊT respectivement. 
 
 

9.4.2. SÉLECTION DU MODE CHAUFFAGE/REFROIDISSEMENT UNIQUEMENT  
Lorsque cette fonction est activée, le mode de fonctionnement peut être verrouillé en mode chauffage uniquement 
(Chauffage ou Ventilation) ou en mode refroidissement uniquement (Refroidissement, Ventilation ou Déshumidification)  
en réglant les broches n° 4 et 5 en conséquence. 

MODE VERROUILLÉ REMARQUES 
CHAUFFAGE 

UNIQUEMENT 
L'unité ne passera pas en mode refroidissement même si ce mode est sélectionné à l'aide de la 

télécommande. 
REFROIDISSEMENT 

UNIQUEMENT 
L'unité ne passera pas en mode chauffage même si ce mode est sélectionné à l'aide de la 

télécommande. 
 

Étiquette du 
commutateur DIP 

MARCHE 
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10 PIÈCE EN OPTION 
 

10.1 TÉLÉCOMMANDE FILAIRE 

 

10.1.1 VALEUR DE BASCULEMENT 

1. Maintenez les touches  (MARCHE/ARRÊT) et  (PROGRAMMATEUR D'ACTIVATION) enfoncées 
simultanément, en appuyant une fois sur la touche RÉINITIALISATION jusqu'à ce que la télécommande passe 
en mode de modification de la valeur de basculement. 

2. Appuyez sur la touche  (MARCHE/ARRÊT) pour que l'écran indique la vitesse de  (VENTILATION). 

3. Sélectionnez  (VITESSE DU VENTILATEUR) pour choisir le basculement en mode chauffage ou en mode 
refroidissement. 

 

En réglant la vitesse du ventilateur sur RAPIDE  ou MOY , vous activez le basculement en mode 
refroidissement. 
En réglant la vitesse du ventilateur sur LENT  ou SILENCIEUX , vous activez le basculement en mode 
chauffage. 

 

4. Appuyez sur  (TEMPÉRATURE DE LA PIÈCE) pour modifier la valeur de basculement (-3 °C ~ 0 ~ 3 °C). 
 

5. Appuyez sur la touche  (MARCHE/ARRÊT) pour quitter le mode de modification de la valeur de basculement. 
 
 

REMARQUE : 
1. Il existe en tout 7 valeurs de basculement allant de -3 à 3. 
2. La valeur de basculement modifiée restera inchangée après l'extinction de l'appareil. 

 
  

 
 

RAR-5G2 (SPX-RCDB) 

TOUCHES FONCTION 

 

Sélecteur de mode 
Cette touche vous permet de sélectionner le mode de fonctionnement. 
Appuyez sur cette touche pour faire défiler les différents modes de façon 
cyclique :  (AUTO)   (CHAUFFAGE)   (DÉSHUMIDIFICATION)  

 (REFROIDISSEMENT) et   (VENTILATION). 

 

Touche de sélection de la vitesse du ventilateur 
Cette touche détermine la vitesse du ventilateur. Appuyez sur cette touche 
pour faire défiler les différents niveaux d'intensité du débit d'air :  (AUTO)  

 (RAPIDE)   (MOY)   (LENT)   (SILENCIEUX) (Cette touche 
permet de sélectionner la vitesse de ventilateur optimale ou préférée pour 
chaque mode de fonctionnement). 

 

Touche MARCHE/ARRÊT 
Appuyez sur cette touche pour démarrer le fonctionnement. Appuyez à nouveau 
dessus pour l'arrêter. 

 

Touche MODE NUIT 
Cette touche permet de régler le mode nuit. 

 

Touche SET 
Permet de réserver l'heure. 

 

Touche Arrêt 
Permet de sélectionner le programmateur OFF (Arrêt). 

 

Touche Marche 
Permet de sélectionner le programmateur ON (Marche). 

 

Touche ANNULER 
Permet d'annuler la réservation du programmateur. 

 

Touche Balayage automatique (vertical) 
Cette touche permet de contrôler l'angle du déflecteur d'air vertical. 

 

Touche de réglage de la TEMPÉRATURE DE LA PIÈCE 
La valeur change plus vite si vous laissez cette touche enfoncée. 
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10.1.2 INFORMATIONS SUR LES CODES D'ERREUR 
 

1. En cas de défaillance du climatiseur, le code d'erreur reste affiché sur l'écran de la télécommande filaire. 
 

 VOYANT DU 
PROGRAMMATEUR 

CLIGNOTANT 

LD301 
CLIGNOTANT CODE SIGNIFICATION 

IN
T

É
R

IE
U

R
 

- - 

 
 
- 
 
 

Normal 

1 fois  

 
 
 
 
 

Erreur du cycle de réfrigération 

2 fois - 

 
 
- 
 

 

Fonctionnement forcé du groupe 
extérieur 

3 fois 9 fois 

 
 
 
 
 

Erreur de communication entre l'unité 
intérieure et le groupe extérieur 

9 fois - 

 
 
 
 
 

Sonde intérieure 

10 fois - 

 
 
 
 
 

Nombre de rotations anormal 

13 fois - 

 
 
 
 
 

Erreur de lecture des données IC401 

E
X

T
É

R
IE

U
R

 

4 fois 2 fois 

 
 
 
 
 

Limitation du courant de crête 

4 fois 3 fois 

 
 
 
 
 

Vitesse de rotation basse du 
compresseur anormale 

4 fois 4 fois 

 
 
 
 
 

Erreur de commutation de compresseur 

4 fois 5 fois 

 
 
 
- 
 

Limite inférieure de surcharge en 
électricité 

04  I
 

02  I
 

01   

03   

09   

10   

13   

03  I
 

05  I
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 VOYANT DU 
PROGRAMMATEUR 

CLIGNOTANT 

LD301 
CLIGNOTANT CODE SIGNIFICATION 

E
X

T
É

R
IE

U
R

 

4 fois 6 fois 

 
 
 
 
 

Augmentation de température de la 
sonde de température de refoulement 

4 fois 7 fois 

 
 
 
 
 

Sonde extérieure anormale 

4 fois 8 fois 

 
 
 
 
 

Accélération défectueuse 

4 fois 9 fois 

 
 
 
 
 

Erreur de communication 

4 fois 10 fois 

 
 
 
 
 

Source d'alimentation anormale 

4 fois 11 fois 

 
 
 
 
 

Arrêt du ventilateur dû à un vent fort 

4 fois 12 fois 

 
 
 
 
 

Défaillance du moteur du ventilateur 

4 fois 13 fois 

 
 
 
 
 

Erreur de lecture de l'EEPROM 

4 fois 14 fois 

 
 
 
 
 

Convertisseur actif défectueux 

4 fois 15 fois 

 
 
 
 
 

Circuit de platine anormal 

  

LD301 allumé 
LD302 

CLIGNOTANT 
 

 

 

4 fois 1 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de protection contre la 
surchauffe 

4 fois 2 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de dégivrage 

 
  

12  I
 

14  I
 

71  I
 

11  I
 

72  I
 

13  I
 

15  I
 

06  I
 

07  I
 

08  I
 

09  I
 

10  I
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VOYANT DU 

PROGRAMMATEUR 
CLIGNOTANT 

LD301 allumé 
LD302 

CLIGNOTANT 
CODE SIGNIFICATION 

E
X

T
É

R
IE

U
R

 

4 fois 3 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de température extérieure 

4 fois 4 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne liquide  
(unité intérieure 1) 

4 fois 5 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne gaz  
(unité intérieure 1) 

4 fois 6 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne liquide  
(unité intérieure 2) 

4 fois 7 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne gaz  
(unité intérieure 2) 

4 fois 8 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne liquide  
(unité intérieure 3) 

4 fois 9 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne gaz  
(unité intérieure 3) 

4 fois 10 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne liquide  
(unité intérieure 4) 

4 fois 11 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne gaz  
(unité intérieure 4) 

4 fois 12 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne liquide  
(unité intérieure 5) 

4 fois 13 fois 

 
 
 
 
 

Thermostat de la ligne gaz  
(unité intérieure 5) 

73  I
 

74  I
 

77  I
 

75  I
 

76  I
 

78  I
 

79  I
 

80  I
 

81  I
 

82  I
 

83  I
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10.2 ADAPTATEUR H-LINK 

10.2.1 RÉCAPITULATIF DES CONSIGNES DE 
SÉCURITÉ 

DANGER : 
– NE renversez PAS d'eau sur l'interrupteur de la 

télécommande. Ce produit est équipé de composants 
électriques. Vous provoqueriez une grave décharge 
électrique. 

AVERTISSEMENT : 
– N'effectuez PAS vous-même la procédure d'installation 

et la connexion du câblage électrique. Demandez  
à votre distributeur ou revendeur HITACHI de faire 
effectuer ces tâches par un technicien de maintenance. 
Le câble indiqué doit être utilisé pour relier (i) le 
climatiseur et l'adaptateur et (ii) la télécommande et 
l'adaptateur. 

ATTENTION : 
– N'installez PAS l'unité intérieure, le groupe extérieur, la 

télécommande et le câble : 

– dans des endroits contenant de la vapeur d'huile et 
une dispersion d'huile 

– dans un environnement sulfurique (à proximité de 
sources chaudes) 

– dans des endroits contenant un gaz inflammable 

– dans un environnement salé (à proximité de la mer) 

– N'installez PAS l'unité intérieure, le groupe extérieur, la 
télécommande et le câble à moins de 3 mètres environ 
de fortes radiations d'ondes électromagnétiques 
comme un équipement médical. Si la télécommande 
est installée dans un endroit soumis à une radiation 
directe d'ondes électromagnétiques, protégez-la ainsi 
que les câbles en les recouvrant du coffret en acier et 
en faisant passer les câbles par le tube métallique. 

– En cas de bruit électrique au niveau de la source 
d'alimentation de l'unité intérieure, installez un filtre 
antiparasite. 

10.2.2 PROCÉDURE D'INSTALLATION 
 Avant l'installation 
Vérifiez le contenu et le nombre d'accessoires figurant dans 
l'emballage. 

Adaptateur 

 
1 cache pour 
masquer la 
couverture 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bande adhésive 
double face pour 
fixer l'adaptateur 

 
2 connecteurs 
pour connexion  
H-Link  
2 vis-taraud pour 
fixation au mur  
2 vis pour fixation 
à une paroi en bois 

 
1) L'adaptateur RAC peut être installé sur le mur ou sur le 

climatiseur. 
2) Installez l'adaptateur RAC verticalement comme illustré 

ci-dessous. 

 
 
3) Procédure d'installation 

a) Installation sur un mur. 
i) Fixez l'adaptateur avec 2 vis. Les vis-taraud 

sont pour une surface métallique et les autres 
vis, pour une surface en bois. 

 
ii) Utilisation du cache 

Il peut être installé sur le côté droit ou sur le 
côté gauche du climatiseur. Fixez le cache et 
l'adaptateur RAC avec la bande adhésive 
double face (accessoire). 

Avec 2 câbles de 
1,8 m 

Fixé avec du ruban adhésif 
double face 

110x40x3 mm 

φ3,0 x 10 mm 

φ3,1 x 16 mm 

Haut 

Marque «  UP »  UP 

Sortie du câblage 

Bas  

Vis 

50 

12
0 

HITACHI 
PSC-6RAD 

HITACHI 
PSC-6RAD 

 UP 

HITACHI 
PSC-
6RAD 
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b) Installation sur le climatiseur 
Si l'adaptateur RAC ne peut pas être installé sur le 
mur en raison d'un problème de place ou d'un 
problème matériel, installez-le sur le climatiseur  
à l'aide de la bande adhésive double face 
(accessoire). 
i) Vérifiez que le cache de la tuyauterie de l'unité 

peut être enlevé lors de la maintenance, puis 
fixez l'adaptateur RAC sur le côté du 
climatiseur avec la bande adhésif double face 
(disponible sur le côté droit et sur le côté 
gauche). 

ii) Nettoyez la surface d'installation avec un 
chiffon sec. 

 

REMARQUE : 
– Prenez en compte les points suivants car l'adhésivité 

change selon les conditions ambiantes (température, 
humidité, etc.) 

– L'adhésivité diminue en présence d'humidité ou d'huile. 

– Réchauffez la partie adhésive et l'emplacement 
d'installation de la bande adhésive double face pour 
éviter la diminution de l'adhésivité si la température 
ambiante est trop faible. 

– NE touchez PAS la partie adhésive avec les doigts et 
ne la refixez pas plusieurs fois. L'adhésivité diminuerait 
et l'adaptateur RAC risquerait de tomber. 

– N'appliquez AUCUNE force dans les 24 heures suivant 
l'installation. 

10.2.3 CÂBLAGE ÉLECTRIQUE 
 Configuration du système 

 

ATTENTION : 
– Coupez l'alimentation du climatiseur et du dispositif de 

commande centralisée (OFF) lorsque vous effectuez un 
câblage. 

– NE faites PAS passer la totalité du câble H-LINK ou du 
câble d'alimentation le long de l'autre câble d'interface 
sous peine de dysfonctionnement dû au bruit, etc. Si le 
câble doit longer l'autre câble de transmission, 
éloignez-le de plus de 30 cm ou faites passer le câble 
dans le tube métallique et reliez le tube à la terre. 

– Respectez les codes et les réglementations locales 
lorsque vous effectuez un câblage électrique ou une 
mise à la terre. 

– Les câbles de transmission utilisés dans le système  
H-LINK doivent être des câbles à 2 conducteurs (0,7 mm2  
à 1,25 mm2 pour le modèle : VCTF, VCT, CVV, MVVX, 
CVVX, VVR, VVF) ou un câble à paire torsadée  
à 2 conducteurs (modèle : KPEV, KPEV-Spec). La 
longueur totale de câble doit être inférieure à 1 m. 

– N'utilisez PAS de fil avec plus de 3 conducteurs. 

 Composants internes et connexions de câble 
Vérifiez le contenu et le nombre d'accessoires figurant dans 
l'emballage. 

• Accès 
Ouvrez le cache en enlevant les vis ① et ②. 

 

Exemple d'installation 
sur le côté droit 

Adaptateur 
RAC 

Cache 

40 mm 

Laissez un espace de 
10 mm 

Site web de la  
télécommande centralisée 

Commande  
centralisée 

Unité intérieure  

Unité intérieure  

Adaptateur 
RAC 

Groupe 
extérieur 

H-LINK 
Climatiseur 

Groupe extérieur  

H-LINK  

Adaptateur 
RAC 

Unité 
intérieure 

Unité 
intérieure 

Groupe 
extérieur 

Groupe 
extérieur 

HITACHI 
PSC-6RAD 

Climatiseur 

Adaptateur RAC 

Cache 

Fixez-le à l'adaptateur RAC  
à l'aide du ruban adhésif  
à double face fourni avec 
l'appareil. 

40 mm 
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• Connexion du câblage 
Connexion au climatiseur 

i) Enlevez le panneau avant du climatiseur et le 
panneau du coffret de branchement. 

ii) Le câble relié au connecteur de l'adaptateur 
RAC doit être raccordé au connecteur de la 
carte de circuit imprimé intérieure. 

iii) Installez le panneau du coffret de 
branchement en veillant à ne pas pincer le 
câble. Lisez le manuel d'installation de chaque 
climatiseur pour vérifier comment connecter et 
assembler le câble de l'adaptateur RAC. 

ATTENTION : 
– Débranchez la prise d'alimentation avant d'effectuer 

cette tâche. 

– Mettez hors tension (OFF) le sectionneur principal au 
cas où l'alimentation est fournie par le groupe extérieur. 

• Connexion du câble de transmission 
Le câble de transmission H-LINK de connexion  
à l'adaptateur RAC doit être connecté au système H-LINK. 

 

ATTENTION : 
– NE connectez PAS de câble inapproprié. Cela peut 

provoquer la panne de l'adaptateur RAC. Veillez tout 
particulièrement à ne pas appliquer de tension élevée, 
par exemple, 400/230 V CA. 

– N'effectuez PAS de tâche de câblage tant que la 
commande centralisée ou l'adaptateur RAC est 
alimenté. Cela peut entraîner un dysfonctionnement. 
Mettez hors tension (OFF) les dispositifs lorsque vous 
exécutez une tâche de câblage. 

– Le câble latéral de l'adaptateur RAC ne doit pas 
surcharger le connecteur. 

– NE pincez PAS le câble lorsque vous fixez le cache de 
l'adaptateur RAC. 

– La bande doit être fixée. 

10.2.4 RÉGLAGE DU COMMUTATEUR DIP 
1) Mettez hors tension (OFF) le climatiseur avant de régler 

le commutateur DIP. Si le climatiseur est sous-tension 
(ON), les réglages sont NON VALIDES. 

2) La position du commutateur DIP est illustrée ci-dessous. 

 

ATTENTION : 
– N'activez PAS (ON) différentes broches sur DSW1 et 

DSW2 

3) Définissez le numéro de cycle de réfrigération à l'aide 
de RSW1 et DSW1 

DSW1 (dizaine) RSW1 (dernier chiffre) 

 

 
DSW1 et RSW1 sont positionnés sur « 0 » avant la 
livraison. Vous pouvez définir jusqu'à 15 cycles. 
Par exemple, définition du cycle N° 5 

 

 

4) Définissez le numéro d'unité à l'aide de RSW2 et 
DSW2 

DSW2 (dizaine) RSW2 (dernier chiffre) 

 
 

DSW2 et RSW3 sont positionnés sur « 0 » avant la 
livraison. Vous pouvez définir jusqu'à 15 cycles. 
Par exemple, définition de l'unité N° 15 

 

 

 

Utilisez le 
connecteur 
fourni 

Connecteur 
(accessoire) 

Câblage H-LINK de 
l'adaptateur RAC 

Vers un autre 
dispositif de 
connexion H-LINK 

Position fixe 

Collier 

Carte de circuit imprimé 

RSW1 (Réglage  

N° cycle de réfrigération) 

RSW1 

Réglage N° unité 

DSW1 (réglage N° cycle  
de réfrigération) 

DSW2  
(réglage N° unité) 

DEL 
Transmission du 
H-LINK 

DSW3  
DEL  
(réglage N° unité) 

DSW4  
(Réglage rétablissement 
fusible et résistance  
de terminaison) 

MARCHE 

ARRÊT 
 

Position Tournez avec 
un tournevis 

MARCHE 

ARRÊT 

La broche N° 1 est 
sur ARRÊT 

RSW1 

La position est définie 
sur 5 

MARCHE 

ARRÊT 

Position Tournez avec 
un tournevis 

MARCHE 
ARRÊT 

La broche N° 1 est  
sur ARRÊT 

RSW2 

La position est définie 
sur 5 
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5) Unité esclave. 

En cas de définition de différents adaptateurs RAC 
dans le même cycle de réfrigération, définissez 
l'adaptateur RAC avec le numéro d'unité le plus faible 
en tant qu'unité maître. En cas de définition d'un seul 
adaptateur RAC dans un système de réfrigération, cet 
adaptateur doit tenir lieu d'unité maître. Pour ce faire, 
utilisez DSW3. 

Définition de l'unité maître Réglage avant la livraison 
(définition de l'unité esclave) 

  
: Définition de l'unité maître 

: réglage avant la livraison (définition de l'unité esclave) 

 

ATTENTION : 
– NE définissez PAS différents adaptateurs principaux 

dans le même cycle de réfrigération. 

6) Procédure en cas d'application accidentelle d'une 
tension de 200 V au câblage H-LINK. 

En cas d'application accidentelle d'une tension de 
200 V au câblage H-LINK, le fusible installé dans le 
circuit de transmission de la carte de circuit imprimé 
éclate. Dans ce cas, reconnectez correctement le 
câblage et activez (position ON) la broche N° 2 de 
DSW4 sur la carte de circuit imprimé. Le circuit de 
transmission peut être rétabli. (Si vous refaites cette 
erreur, le circuit de transmission ne pourra pas être 
rétabli.) 

 

7) La résistance de terminaison est définie dans 
l'ensemble du système H-LINK. 
a) Si des dispositifs de connexion H-LINK tels qu'une 

unité PAC sont connectés à côté de l'adaptateur 
RAC, réglez la résistance de terminaison sur ces 
dispositifs. La résistance de terminaison doit être 
réglée sur MARCHE dans une seule position de 
l'ensemble du système H-LINK. 

b) Si H-LINK est connecté uniquement par 
l'adaptateur RAC, définissez la résistance de 
terminaison sur l'adaptateur RAC. La résistance de 
terminaison doit être réglée sur MARCHE dans une 
seule position de l'ensemble du système H-LINK. 

 

10.2.5 EXÉCUTION DE TESTS 
Les tests suivants doivent être exécutés à l'issue de 
l'installation, du câblage et du réglage. Reportez-vous aux 
manuels d'installation fournis avec le matériel du système 
de commande. 
1) Vérification de la connexion de l'adaptateur RAC 

Assurez-vous que la connexion de l'adaptateur RAC est 
reconnue par le matériel du système de commande.  
Si elle n'est pas reconnue, vérifiez le câble de 
transmission, le numéro de cycle de réfrigération, le 
numéro d'unité intérieure, le réglage de la résistance de 
terminaison, etc. 

2) Enregistrement 
Assurez-vous que la connexion de l'adaptateur RAC est 
reconnue. 

3) Vérification du fonctionnement de RUN/STOP 
Assurez-vous que le climatiseur fonctionne correctement 
en lançant un RUN/STOP à partir du matériel du 
système de commande centralisée. Vérifiez également 
que le mode du climatiseur change de manière 
appropriée avec chaque réglage. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

MARCHE  
 

MARCHE  
 

N° cycle de 
réfrigération 

N° unité intérieure 

DSW4 

Positionnez sur 
MARCHE la broche 
N° 2 de DSW4 

MARCHE 
 

1 2 

Carte de circuit imprimé 

DSW4 
Positionnez sur 
MARCHE la broche 
N° 1 de DSW4 

MARCHE
 

1 2 

Carte de circuit imprimé 
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10.3 APPLICATION DE CONTACT SEC (À L'AIDE DU COMMUTATEUR DIP) 

Le système de contact sec permet de contrôler le fonctionnement de l'unité intérieure du climatiseur à l'aide de contacts secs 
extérieurs (sans tension) tels qu'une fenêtre ou un système de carte-clé dans des installations comme les hôtels. 
 

Câble de raccordement en option SPX-WDC3 

 
 

Remarque : 
1) La fonction CONTACT SEC est « activée » en plaçant la 

broche 2 du commutateur DIP DSW1 sur la position ON. 
2) Réglez la broche 3 ENTRÉE LOGIQUE DU CONTACT 

SEC du COMMUTATEUR DIP DSW1 sur la position 
appropriée. 
i) Placez la broche sur la position ARRÊT (entrée Hi) si le 

type de contact sec du commutateur à utiliser (pour la 
fenêtre ou l'unité à carte-clé) est le type A (type 
normalement ouvert) comme illustré sur le schéma  
ci-dessous. 

ii) Placez la broche sur la position MARCHE (entrée Lo) 
si le type de contact sec du commutateur à utiliser 
(pour la fenêtre ou l'unité à carte-clé) est le type B 
(type normalement fermé) comme illustré sur le 
schéma ci-dessous. 

 
 

MARCHE 

 

↕ 

ARRÊT 

 
 
 

Nº de 
broche 

Fonction Position / Réglage du commutateur 

2 
Fonction 

CONTACT 
SEC 

ARRÊT Désactivation MARCHE Activation 

3 

Logique 
d'entrée du 
CONTACT 

SEC 

ARRÊT 
Entrée HI 

active MARCHE 
Entrée 

LO active 

 

• Décidez quel type de contact sec vous allez utiliser et réglez la position des broches n° 2 et 3 sur le commutateur DIP 
en conséquence. 

 
[1] VÉRIFICATION DU CONTACT SEC DE L'UNITÉ  

À CARTE-CLÉ 
 [2] RÉGLAGE DE LA POSITION DU 

COMMUTATEUR DIP 
 CLIMATISEUR en 

mode veille 
CLIMATISEUR en 
fonctionnement 

 CONDITION DE POSITION DU 
COMMUTATEUR DIP 

CARTE-CLÉ 
(interrupteur  
de porte) 

RETIRER INSÉRER 
 CONDITION INITIALE  

(CARTE-CLÉ INUTILISÉE) 

 
 

 

 

Type de 
contact A 

 

OUVRIR FERMER 

 

   
Type de 

contact B 
 

FERMER OUVRIR 

 

   

 
 
 

Après avoir effectué toutes les connexions comme décrit sur le schéma ci-dessous, mettez le disjoncteur sous tension et 
appuyez sur la touche MARCHE de la télécommande filaire ou sans fil pour faire fonctionner le climatiseur. 
• Lorsque la carte-clé est insérée, le fonctionnement du climatiseur peut être contrôlé par la télécommande. 
• Lorsque le commutateur du contact sec de l'unité à carte-clé est ouvert (voir le schéma ci-dessous du type de contact A), 

l'appareil cesse de fonctionner (il cesse de fonctionner 10 secondes après la désactivation du commutateur du contact 
sec de la carte-clé) et vice-versa.  

• Lorsque la carte-clé est retirée de l'unité à carte-clé, la télécommande sans fil ne fonctionne pas. 
• Lorsque la carte-clé est retirée de l'unité à carte-clé, l'écran LCD de la télécommande filaire est activé, mais celle-ci ne 

commande pas l'unité.  
• Le câble de raccordement approprié (n° de code d'accessoire : SPX-WDC3) doit être utilisé pour raccorder le 

commutateur du contact sec de l'unité à carte-clé au connecteur de la carte de commande de l'unité intérieure. Reportez-
vous au tableau 1 pour sélectionner le n° de code d'accessoire approprié pour le modèle intérieur utilisé.  

 

Entrée HI active 

Entrée LO active 

COMMUTATEUR DIP (DSW1) 

Côté du contact sec 
(sans polarité) 

Câble de raccordement 
SPX-WDC3 

Côté de la platine 
principale 
(borne CN6) 

Nº 2 : ÉTEINT 
Nº 3 : ÉTEINT 

Nº 2 : MARCHE 
Nº 3 : ÉTEINT 

Nº 2 : MARCHE 
Nº 3 : MARCHE 

MARCHE 

MARCHE 

MARCHE 

MARCHE 
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Exemple de raccordement des câbles à l'unité à carte-clé (référence uniquement) 

UNITÉ À CARTE-CLÉ (préparée par l'installateur) PLATINE DE L'UNITÉ INTÉRIEURE DU CLIMATISEUR 

 
 

• EXEMPLE DE CONNEXION 
 

i. Réglage de la broche n° 3 du commutateur DIP sur la position ARRÊT (Entrée HI active) pour le type de contact sec A 

 
 

ii. Réglage de la broche n° 3 du commutateur DIP sur la position MARCHE (Entrée LO active) pour le type de contact sec B 

 
 
Pour plus de détails, reportez-vous au manuel fourni avec les câbles de raccordement en option SPX-WDC3. 

ALIMENTATION 
CA  ① Câble de raccordement à la 

carte de circuit imprimé :  
SPX-WDC3 

② Contact avec manchon 

CN6 

COMMUTATEUR 
DIP (DSW1) 

Contact sec Indicateur 
de détection 

de carte 

Fenêtre 
Fermer : MARCHE 
Ouvrir : ARRÊT 

Fenêtre 
Fermer : MARCHE 
Ouvrir : ARRÊT 

Unité à carte-clé 
Insertion de la  
carte : MARCHE 
Retrait de la carte : ARRÊT 

Unité intérieure 

Platine 

Raccordement 

Raccordement 

CONNEXION SÉRIE 
TOUS LES 
COMMUTATEURS SUR  
MARCHE → 
FONCTIONNEMENT 

Câble de raccordement à la 
carte de circuit imprimé 
N° d'accessoire SPX-WDC3 

Fenêtre 
Fermer : ARRÊT 
Ouvrir : MARCHE 

Fenêtre 
Fermer : ARRÊT 
Ouvrir : MARCHE 

Unité à carte-clé 
Insertion de la  
carte : ARRÊT 
Retrait de la  
carte : MARCHE 

Unité intérieure 

Platine 

Raccordement 

Raccordement 

CONNEXION PARALLÈLE 
TOUS LES 
COMMUTATEURS SUR  
ARRÊT → 
FONCTIONNEMENT 

Câble de raccordement à la 
carte de circuit imprimé 
N° d'accessoire SPX-WDC3 



 
 
 
 

HITACHI 
èTC-ERP-Mod  les

UNITÉ INTÉRIEURE GROUPE EXTÉRIEUR 

RAK-50PED/ 50PEDC
RAK-35PED/ 35PEDC
RAK-25PED
RAK-18PED

RAS-
RAS-L10/14EAG
RAS-M25/35/50EAG

/25PEDC

X10/14/18EAG

RAC-35WED
RAC-25WED
RAC-18WED

RAC-X10/14/18EAG
RAC-L10/14EAG
RAC-M25/35/50EAG

RAC-50WED
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